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Der Tambourgesell (The Drummer Boy)

Text from Des Knaben Wunderhorn (The Youth's Magic Horn)
Set by Gustav Mahler (1860-1911), from Des Knaben Wunderhorn, #5

Ich armer Tamboursg'sell!
  

I-(am-a) poor drummer-boy!

Man führt mich aus dem G'wölb!
     

They lead me from my vault!
(being led from my cell.)

Wär ich ein Tambour blieben,
Dürft ich nicht gefangen liegen.

O Galgen, du hohes Haus,
Du siehst so furchtbar aus,
Ich schau dich nicht mehr an,
Weil i weiß, dass i g'hör dran.

Wenn Soldaten vorbeimarschier'n,
Bei mir nicht einquartier'n.
Wenn sie fragen, wer i g'wesen bin:
Tambour von der Leibkompanie.

Gute Nacht, ihr Marmelstein,
Ihr Berg und Hügelein. …

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!

AA
SSoouurrccee

asdf

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and translation is available for download.

Thank you!

zxc


